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LITERARY REPUTATION OF A WRITER OF TRANSLATED BOOKS:
JANE AUSTEN IN RUSSIA CASE STUDY

Abstract. Thearticle is devoted to Jane Austen’s reception in Russia and the history of translation of her works
into Russian, as well as to her literary reputation among Russian-speaking critics and readers. The purpose of the
article is to analyze Austen’s reputation in Russia and identify its features resulting from the belated translation
of her novels into Russian as compared to other languages. To carry out this research, a complex multidisciplinary
approach, including the methods of historical-literary and comparative analyses, was used; besides, certain facts
from the history of literary translation and sociological research on reading in Russia were employed. Though the
19th century Russian critics were well-informed about the English literature of the period, Jane Austen’s works
were not popular with them — her name was mentioned in the Russian periodicals only three times. The first
half of the 20th century saw the same indifference to Austen’s works in the USSR. Only in the second half of the
century did Russian literary critics turn their attention to the English writer. The first Russian translation of her
novel “Pride and Prejudice” was released in 1967, the other novels’ translations followed during the Perestroika
period. Their publication coincided chronologically with a striking change of the role of literature and reading in
the changing Soviet-Russian society; moreover, it was also the period of the global spread of visual art. As a result,
Austern’s literary texts were often overshadowed by their screen-versions and other popular forms. Thus, Austen’s
literary reputation in Russia was formed by a number of factors, belated translation being one of them. The article
analyzes the main components of the current Austen’s reputation among the Russian-speaking readership and
gives information on the existing Russian books and studies (both academic and popular) devoted to the English
writer. The article may be of interest to scholars in the field of literature and culturology, to students and teachers,
to Austen readers and admirers, and to people who are interested in Russian-English cultural links.

Keywords: literary reputation; translation of fiction; translated literature; Russian language; English litera-
ture; English women-writers; mass culture.

Annomayusg. CraTbd IOCBAILEHA UCTOPUU PELIENLIUU U IIEPEBOJA ITpOM3BeAeHNM JIkeH OCTUH Ha PyCCKUI
A3BIK, 2 TAK)KE PEIyTallMY IIMCATENbHUIIBI Y PYCCKOA3BIYHBIX KPUTUKOB M YMTaTeNeN. Leb CTaThy — MpOaHaIu-
3MPOBATh 3Ty PEIIYTALHUIO U BBIIBUTH €€ 0COOEHHOCTH, CIOKUBIIMECS, B PE3y/IbTaTe 3aI03[aJI0r0 10 CPABHEHHUIO
C IPYTMMM A3bIKaMU IepeBojia poMaHoB J>k. OCTUH Ha pycCKMU A3bIK. [Ipy HallMCaHUM CTaTbU MCIIONb30BaH
KOMIIJIEKCHBIY MYJIbTUANCIUUIUIMHAPHBINA MIOAXO0, B YACTHOCTHU, METObI UCTOPUKO-IUTEPATYPHOTO U KOMIIapa-
THBHOTO aHA/IN3a; OBITN TaK>Ke UCIIONIb30BaHbI GaKThl U3 HCTOPUH XY0XKECTBEHHOT'O IIePeBOAA U UCCIeOBAHUS
I10 COLIMOJIOTUU YTeHHUs. XOTS OTedeCTBeHHble KpUTUKU XIX B. XOPOILIO 3HAIU aHITIUHUCKYIO TUTEPATypy, IPOU3-
BeZeHUs OCTUH He NOb30BANUCD § HUX MOMY/IIPHOCTBIO — OHU JIUIIb TPYDKABL OBUIN YIIOMSIHYTBI B POCCUICKOMN
NePUOJMKE YKA3aHHOrO nepuoga. VHepuus HeBOCIpUATUA TBOPYECTBA MMCATENbHUIIBI cOXpaHunach U B CCCP
B IepBo#t monoBrHe XX Beka. OTeuecTBeHHbIe GUIONOTH-aHIIMCTB OOPATUINCh K U3YYEHUIO ee TBOPYECTBA
JIMIIB BO BTOPOI1 ITosoBiHe XX Beka. Briepsoie pomat «TopaocTs 1 penyberxxaeHre» OblI IepeBefieH Ha PyCCKUi
SI3BIK B 1967 I., @ OCTa/lbHble Ipou3BeAeHUs OCTUH NOSBUINUCH B PyCCKUX ITepeBOflaX B IIEPUOJ MePEeCTPOUKH.
Ux mosiBlIeHHe COBIIAIO C IIEPHOZOM Pe3KOH TpaHchOpMALMY POIU TUTEPATYPhl U YTE€HHUs. B COBETCKOM U POC-
CHICKOM 0D1IIeCTBe, a TAK)Ke C [T06aIbHBIM PacIIpOCTpaHeHUeM BU3yalbHBIX pOPM B BUfie SKpaHU3AIUI, B pe-
3yJIbTaTe Yero B CO3HAHUU PYCCKOS3BIYHOM IIYOIMKY TeKCThI IPOU3BEAEHUI ObIIN OTOABUHYTHI Ha BTOPOI IUIAH.
Taxum 06pa3oM, 3aM03/ATI0€ 3HAKOMCTBO PYCCKOS3BIYHBIX YUTATENIEH C TBOPIECTBOM AHIVIMIICKOTO KIACCHKA
MIOBJIMAJIO Ha €€ PEIyTALUIO B IPUHUMAIOIIEN KYNbType. B cTaThe aHAMUBUPYIOTCA COCTABIAIOIINE 3TOU pely-
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TallMHY, & TAKXKE IIPUBOAATCA NAHHBIE O CYLIECTBYIOIMIUX UCCIEA0BAHUAX U HY6JII/IKa.ILI/I$[X Ha PYCCKOM S3bIKE, I10-
cBseHHbIX JI>keriH OctuH. [lomaraem, YTo CTaThst MOXKET OBbITH HUHTEpEeCHa (1)HHOJIOI'3.M-3.HI‘]IHCT3.M, yauTensamMm,
CTYAEHTaM, KyJIbTypOJIOTaM, BCEM, KTO UHTEPECYETCSI TBOPUYECTBOM 3aMEYATETIbHOI'O ITMCATEIIS, & TAKXKE KYJIb-

TYPHBIMU U TUTEPATYPHBIMU CBA3IMU Poccun v AHIINHY.

Karwueewve croea: muTepaTypHas pemyTalus; Xy/0/KeCTBEHHBII IIepeBoJ; IePeBOHas IUTepaTypa; pyc-
CKUH 93bIK; QHITIMICKas IMTEPATyPa; aHIIMHCKUIE TMCATEIbHMUIIbI; MAaCcCOBas KYIbTypa.

Irs yumuposanus: Cugopona, O.I. Jlurepa-
TypHas pelyTalus IMucaTens IIpyu IepeBofie ero mnpo-
ussegeHui: ke Octud B Poccuu / O.I. Cugo-
poBa. — TekcT: HemocpescTBeHHbIH // Punonoruye-
CKUM kjaacc. — 2020. — T. 25, N° 1. — C. 144—152. — DOI:
10.26170/FK20-01-14.

IlepeBozbl Xy[L0>KECTBEHHBIX IIPOU3BBEJLEHUN U
UX [TOCJIeAyIoLIee CYLIeCTBOBAHME B UY)KOU KYJIb-
Type B psje CIy4aeB BIEKyT 32 cOOON HEOXU-
JIaHHble nocnaencTBus. [lomagas B HOBBIM HUCTO-
PUKO-JIUTEPATYPHBIU U COLUAIBHBIA KOHTEKCT,
IepeBOJHbIE IPOU3BELEHUS MOTYT IIPUOOpeTaTh
HOBBIN XapaKTep U HaUMHATh HOBOE CYLEeCTBO-
BaHUE, NHOIZA JOCTATOYHO JAJIEKOE€ OT UX CY-
LIeCTBOBAHUSA B POJHOM KynbType [JIoTMaH 1992;
Cugoposa 2015]. OueBUjHO, kak oTMedas X. Op-
rera-u-laccer, «mepeBos — He KOIIUS OPUIH-
HaJIBHOTO TEKCTA, OH He SIBJISETCI — He JOMKEH
[IPETEeHIOBATh Ha TO, YTOOBI IBIATHCS — TEM XKe
NIPOUBBELEHUEM, HO C APYyrou JEKCUKOMH... IIe-
PEBOZ — 0COOBIH, CTOSLIUI OCOOHIKOM JIUTEpA-
TYPHBIH JKaHp, CO CBOUMU COOCTBEHHBIMU HOP-
MaMu U Lenamu» [Oprera-u-Taccer 2005: 38].
Llenp HalIeM CTaTbU — U3YYEHUE UCTOPUU Ilepe-
BOZIa U peLenuuu npoussenenuil nkernH OCTUH
B Poccuu, a Takyke aHaIU3 penyTayuu I1ca-
TEJIbHUILIBI, KOTOPAs CJIOXKUJIACh ¥ PyCCKOSI3bIY-
HBIX KPUTUKOB U unTaTesnel. [Ipu nposegeHun
UCCAeJOBAHUS HCIIONb30BAICS KOMIIIEKCHBIN
MYJIbTUAMCUUIIMHAPHBIN IIOLXOJ, B YaCTHOCTH,
METOJ bl MCTOPUKO-IUTEPATYPHOI'O X KOMIIapa-
TUBHOT'O AaHAIK3a; Mbl TAK)KE 0OPALIATKCH K TaH-
HBIM I10 UCTOPUU XyLOXKECTBEHHOTIO II€peBOAa
U COLIOTIOTUU YTEHUS.

TBopueckoe HacmeAue KIacCuKa aHITIUICKON
nurepartypsl JkeH OctuH (Jane Austen, 1773—
1817) OTHOCUTENBHO HEBEJIUKO: OHO BKJIOYAEeT
B cebsg IIeCTh POMAHOB, KOTOpble IyOIMKOBa-
JIMCH € 1811 110 1818 I'T., a TaK>Ke PAJ| IOHOIIECKUX
1 HE3aKOHYEHHBIX [IpousBefieHUn. IIpn >xuszHu
MIUCATENIbHULIBI €€ POMaHBI II0/Ib30BAIUCh HEKO-
TOPO¥ [OMYISPHOCTBIO ¥ aHIVIMICKON MyOIUKHY,
HO B LieJIoM B nepson nonosruHe XIX B. OcTuH
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He BXOJMJIa B YMCJIO BEAYLIUX HAlMOHAJIbHBIX
nucarenen. Jinmsp k koHny XIX — Havany XX B.
yTBepxaaeTca cTaTyc OCTUH KaK KJacCHKa aH-
[IMMCKOM JIUTEPATYphl, a B XX B. B CO3HAHUU
KPUTUKU U YMTATeJIeN OHA CTAHOBUTCHA OZHUM
13 OCHOBOIIOJIOXXHMKOB U BEAYLIUX MIpeACTaBU-
TeJleld BEJIMKOU JIMTEPATypPHOM U KYJIbTYpPHOM
Tpazunuu [Leavis 1972]. HamoMHUM Takdxe, 4TO
B 2017 I. 6aHK AHITIMY BBITYCTHI AeCATUPYHTO-
By!0 OAaHKHOTY C IOPTPETOM IIMCATENbHUIBI —
Ha CErOAHSAIIHUMN JeHb 3TO eJUHCTBEHHAS GaHK-
HOTa BeInKoOpUTAHUY C )KEHCKUM [IOPTPETOM,
€CJIY He CYMTATh IIOpTpeTa Koponeshl Ennsase-
Tbl. Ha pogute OCTHH 011y 6IMKOBAHBL HE TOTIBKO
BCE ee IIPOM3BEJEHU U YEPHOBUKHU, HO U COXpa-
HUBIINECH [IKCbMA, BOCIIOMUHAHUSA YIEHOB Ce-
MBU 1 MHOTOYHCIEHHBIe buorpaduu, ee poma-
HBI BXOZST BO Bce 6e3 MCKIIIOYEHNS [IKOIbHBIE
Y YHUBEPCUTETCKUE NporpaMmsl. CIOXUIOChH
U IPOJOJ/KAET pPa3BMBATLCA aKaJeMUYeCKoe
OCTMHOBEJIEHME, HallpuMep, B KoHIe XX Beka
K TBOpuecTBY OCTUH OOPaTHINCH IIPeACTaBU-
TeJIU IOCTKONIOHUAIBHOM KPUTHUKH, 0becriedrB
HOBBIM, BO MHOI'OM HEOXXMAAHHBINA paKypC MUC-
CJIeZIOBAaHMU U B3IV Ha IIPO3Y IMCATENbHULIBL.
Kpome Toro, pomansl OCTUH IONAL3YIOTCS AeH-
CTBUTEJILHO IIMPOKOU IOIMYAIPHOCTHIO, KOTO-
pad MOANUTHIBAET MACCOBYIO MHAYCTPUIO B pas-
HOOOpa3HbIX $opMax, He MOCIeAHION POJb Cpe-
JY KOTOPBIX 3aHMMa€eT KMHO. Peuyb UzleT He TONIb-
KO O MHOT'OYMCJIEHHBIX 3KPaHU3aLUAX POMaHOB
OCTUH U UX CUKBeNax, IPUKBeJaX U MaIlanax
(namp., «Topnocts u npenybexxeHue u 30M6u»,
2016), HO U 0 GpuIbMaxX, IOBECTBYOIIHX O CAMOM
nucareabHULe, Hanpumep «PeanpHas JlkenH
Octun» | «The Real Jane Austen» (2002), «Jl)xeiiH
Octun» [ «Becoming Jane» (2007) u gp. Bonbion
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MOMYASPHOCTBIO IOMB3YIOTCS QUIBMBI, KOHTEK-
CTyaJU3UPYIOLIUE TBOPYECTBO AaBTOPA B COBpe-
MeHHOM Mupe («KusHp mo JxeilH OcCTUH» |
«The Jane Austen Book Club», 2007; «O>xuBias
kHura JxeitH OcTtuH» / «Lost in Jane Austen»,
2008 u zip.) Takum o6paszom, pons ket OcTUH
U ee IPOU3BEJEHUN B COBPEMEHHOM bputanuu
Ype3BBIYAMHO BEJIMKA: IIUCATEbHULIA U €€ re-
pou SIBHO MM HESBHO IIPUCYTCTBYIOT B pa3HBIX
cdepax KynbTyphl, OT AKaZEeMUIECKOTO INTEPa-
TypOBEAECHHUS IO MACCOBBIX YKaHPOB JIUTEPATY Pbl
U MCKYCCTBA.

Penenuusa teopuectsa Jxerin OctuH B Poc-
cuu uMeeT coGCTBEHHYIO UCTOPUIO. Briepssle ee
IpousBeAeHUs ObIIU YIIOMSIHYThl B pOCCUICKOM
npecce B 1816 rofy, B )xypHaie «BectHuk EBpo-
Ibl» B pasfene «KpaTkue BBIIMCKY, U3BECTUS
Y 3aMeYaHUI»:

«Ilome aHIMUNUCKUX POMAaHOB BO3JE/bIBACT-
Cs ceryac MOYTU UCKIIOUUTENbHO >KeHIIIMHAMU
B Tpex coenvHeHHbIX KoponescTBax... KHuro-
[IpoZaBel, IOCTAaBUBIIY TOJIBKO OLHO UMS COUU-
HUTENBHULB! B 0OBSIBIEHUY O [IPOLAYKE HOBOTO
POMaHa, YBEPEH y>Ke, YTO KHUIA €ro He 3ajle-
xutcsa. Kpome maruveckux uMeH EmxeBopr,
Onu, MopraH, Bropuelt, [aMUIBTOH, UMEIOLIUX
HEBEpOSITHYIO BJIACTh HAJ KapMaHaMU IIOKYyIIa-
Tejlell, ecTh ele Ge3bI3BeCTHBIX COUMHUTEb-
HUIL], KOTOPBIX 3HAIOT II0 OZHUM TOJIBKO THUTY-
JlaM NIpOM3BeIeHUN UX TalaHTa. Temeps BecbMa
opobpsiercs HOBbII poman: Emma, a Novel by the
Author of Sense and sencibility; Pride and preju-
dice, 3 Vols (EMMa, IOBeCThb, HAaIIMCAaHHASI COUU-
HUTEeJbHUIIEI0 KHUT: Pa3cy0K U UYyBCTBUTEb-
HOCTb, [opnocts u npenybexxzeHue; B Tpex 4.)
HeusBecTHas mucaTenbHULA yAAYHO U300parka-
€T 37eChb KapTUHBI TUXOU CEMEMCTBEHHOU YKU3-
HU» [KpaTkue BBIIUCKU... 1816: 319].

Kpome camoro ¢axra yHOMHUHAHUS TpeX
pomanoB OCTHUH, COOOIIeHVe UHTEPECHO elle
HEKOTOPbHIMU  OCOGEHHOCTAMU:  BO-IEPBbIX,
yTBep KAeHUEM >KeHIIUH-TIMCaTeNbHUL] B Kade-
CTBE OCHOBHBIX aBTOPOB POMaHOB; BO-BTOPBIX,
TeM, YTO Ha3BaHHbIE IUCATEJTbHUIIBI, «UMEI0-
LIKe... BJIaCTh HaJ KapMaHaMU IIOKyIlaTeslein»,
CerofiHsg HEM3BECTHB! IPAKTUYECKU HUKOMY —
pasBe 4TO CIELUAJUCTHI 10 AaHIJIMUCKOM JIUTe-
paType 3HaKOMBI ¢ TBOpYeCTBOM Mapuu DaKy-
opT (coBpeMeHHbIH BapuaHT aHr1. Edgeworth),
HO B Hayazne XIX B. ee poMaHbl HEOLHOKPATHO
revyatanuch B Poccuu, B TOM umcie U B «BecTHU-
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ke EBpomnsl» B mepeBozax B. A. XKykosckoro. O6-
paTUM BHUMaHUE ellle Ha OAUH IPUHIUNHATb-
HBIM1 MOMEHT: aHOHMMHBIN aBTOP PYCCKOSI3bIU-
HOTO COOOILIeHNS SBHO MMEET NpeLCTaBlIeHHe
O TBODYECTBE «HEMU3BECTHOM IHCATEJIbHUIIBI»:
OH He TOJBKO IaeT KPaTKYI0 XapaKTEePUCTUKY ee
HOBOT'O pOMaHa, KOTOPbIit OblI HalleyaTaH B AH-
[7IMNU B 1815 T. (XOTS Ha TUTY/IBHOM JIMCTE yKa3aH
1816 I.), HO TaK>Ke OTMEYAeT, YTO OHA >Ke ABJIIeT-
Cs1 aBTOPOM /IBYX IPYTUX POMaHOB. MeXxay TeMm,
B AHITIMACKOM aHOHMMHOM H3JaHUU «DMMBbI»
Ha TUTYJIBHOM JIMCTE OBUIO YKA3aHO JUIIb, YTO
pOMaH HalMcaH aBTOpoM «l'opzocTu u npezy-
OexxieHrI», TOrLa KaK BTOpOU poMaH Obu1 060-
3HAYeH JIMIIb HaMeKOM, abOpeBuaTypoit «ScSc»,
KOTODPYI0 HEOCBEZOMJIEHHBIM YUTATEeNIb JIETKO
MOT TIPUHSTH 32 BUHbETKY. Bce aTu pakThl yKa-
3BIBAIOT Ha TO, YTO POCCUUCKME UBJATENHN, KPU-
TUKU U 9UTaTeNU ObIIM HEIJIOXO OCBEOMIIEHB]
0 TeKyllel IMTepaTypHOU CUTYalluX B AHITIUMU.

B XIX B. M4 mUcaTeIbHUIIBI JUIID ABAXK-
Zbl yIIOMHHAJIOCh B POCCUICKUX XXypHAIAX, 062
paza B CTaTbAX, OCBSAIIEHHBIX aHITIMHCKUM
>KeHIIIMHaM-IIcaTelbHuLaM. B 1854 r. B «OT-
€4eCTBEHHBIX 3allMCKaX» U3BECTHBIN KPUTUK,
nycarenb v aHrModua A. JIpy>KUHUH, KPUTHKYSL
COBPEMEHHBIX €My aHIIMHUCKUX MHMCATeIbHUII,
HaspiBaeT «Mucc OCTeH» B KayecTBe IIOJIOXKU-
TeJIPHOTO AN HUX Ipumepa [Jpy>KMHUH 1865:
345-346]. B 1871 I. B TOM >Xe >XypHaJle U3BeCT-
HBIM IeMOKpaTHU4eCKUU KPUTUK U XKYPHAIUCT-
Ka, MHOIO ITMCaBIIas IO «KEHCKOMY BOIIpOCY»
M. K. Lle6pukoBa B cTaTbhe «AHIIMYAHKU-POMA-
HUCTKWU», HallPOTHB, KPUTHUUECKH OTO3Bajach
O NIPOM3BEAEHMUAX AHIMUMCKUX MHCATENbHUIL:
«B... (ux) pomaHax BCe TaK HPaBOYYUTEIbHO U
YHHHO; OHU He IIpOoOyAsT HU B )KEHAX, HU B JIO-
uepsX HUKAKUX OECIIOKOMHBIX CTPEeMJICHUI»
[ebpuxoBa 1871: 408], OYEBUAHO I1071aras, YTO
npobysxaeHye 6eCOKONHBIX CTPEMIEHUI B Y-
TaTeJIbHHUIAX — Ba)KHAs 3aZada JUTEPATYpBHL.
HWmsa OcTUH (TpaHCIMTEpUPOBAHHOE KakK Ayc-
TeH') YIIOMAHYTO €10 B CIEJYIOIIEM KOHTEKCTE:
«IToTgHyMIach HECKOHYaeMasd BEpEHHUIIa POMaHOB
OTMEHHO AJUHHBIX, HPAaBOYYUTENbHBIX U YMH-

! B COBpeMeHHOM pyCCKOS3bIYHOM BapHUaHTe yIoTpebs-
eTcs TPAHCKPHUOMPOBAHHBINA BADUAHT UMEHH IIUCATENbHUL{bI
OCTHH, XOTS B HEKOTOPBIX CIIy4asix MCIIOb3yeTcst opdorpa-
¢us OcreH. Mbl mpuzep>xkuBaemcs 60ee pacpoCTpaHeH-
HOTO BAPUAHTA, HO B TeX C/ydasX, KOIZA AeaeM CChUIKM Ha
HCTOYHUKHU, B KOTOPBIX MCIIONIB30BAH APYroi BAPUAHT, MbI
€ero CoxpaHsieM.
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HBIX C OYEHb YMEPEHHBIMU POMaHUYECKUMH 3a-
TeIMU; POMaHbl MUCC AYCTEH, MUCC DIPKEBOPT
LEeHUIUCh 0c060... 32 3JpaBbl CMBICI» [LIe6pH-
KOBa 1871: 422]. B XIX B. HU OHO U3 IIpOU3BeE-
IeHUIN MUCaTeNbHULBl He OBUIO IlepeBefeHO
Ha PYCCKUM A3bIK, XOTS POMaHbl IPYyIUX aHITUH-
CKUX IIMCATeJIEN PEryaapHO IOSIBJSINUCH B PyC-
CKMX IIepeBOJlaX M Ha CTpaHMIAX >XYpPHAJIOB,
U B BUJ€ OTJEIbHBIX U3JaHUN. Boob1e, aHrnmnii-
CKas JIMTepaTypa II01b30BAIACH OOMBIION HOMIY-
JIAPHOCTBIO ¥ PYCCKUX uyuTaTesnen, u A. B. Jlpy-
J)KMHWH, OJUH M3 BeAYLIUX KPUTUKOB 1840-—
1850-X IT., OMyOIMKOBAJI B Pa3HBIX XXypHAIAX
cepuio ouepkoB «IIrcbMa MHOTOPOZHErO IOJ-
nycYuKa 06 aHIIHUHACKOM JINTEepaType U JKypHa-
JIUCTHKE», YTO CIOCOOCTBOBATIO MO ISIPU3ALINN
MHOI'MX aHITTUICKUX ITUCATEIEN.

ITouemy pycckue KpPUTUKM U II€PEBOAYMU-
KU, a, CJIelOBaTeIbHO, U YUTATENU STOr'O IEPU-
ona «He 3ameTunu» JxeiiH OctuH? BeposTHO,
OZJHO3HAUHbIM OTBET HEBO3MOXKEH, HO B LI€JIOM
cornacuMcs ¢ Toukou speHus K. Hemomuamuyx
[Nepomnyashchy 2007], 4To nposa aHrauicko-
0 aBTOPA, JNHIIEeHHAs BHEIIHUX 3$PEKTOB U AB-
HOH COLIMaJIbHOM KPUTUKU, He COBIajala C re-
HEepaJIbHOM JIMHUEMN PYCCKOM JIUTEPATYPEI, C €e
OCTPOU COLUAIBHOM KPUTUKOU U IOTUTUYECKOU
HaIlpaBJE€HHOCTbIO. Bripoyem, TOT >ke KpUTUK
MUILIET O «TaHOM» IPUCYTCTBUHU JIkerH OCTUH
B DYCCKOM JIMTepaType YKasaHHOIO IIEPUOJA,
B YaCTHOCTH, O IIPUCYTCTBUU OCTHHOBCKOIO Cy6-
crpaTta B «EBrenuu Onerune» A.C. IlymkuHa
[Nepomnyashchy 2007]. Ilockonbky ganHas ru-
[I0Te3a HaXO4UTCA 3a IIpeielaMU TEMBI Halllei
CTaThy, Mbl He OyZieT ee aHATU3UPOBATH, HO OT-
METHUM, YTO TeopeTuyecku IIyIKUH MOTr I03Ha-
KOMHTBCS ¢ TpousBefieHussMu OCTUH BO dpaH-
L[y3CKOM IIEpeBOJie, IIOCKONLKY K CepefuHe
1820-X IT. ee IPOM3BeJieHNs ObIIY IepeBefeHbl
Ha GpaHIY3CKU.

ITposza Jl>xeitH OCTHUH NPOAOJIKa/Ia OCTABATh-
€S HEU3BECTHOM JI/I PYCCKOA3BIYHBIX YMTATETIEN
B TeueHue Goibliei yacTu XX B. — pomaH «[op-
ZOCTh U Ipenybe>xaeHue» Obll BIIEpBbIe Iepe-
BeJIEH Ha PYCCKUU A3bIK M. Mapillakom B 1967 .
U BBILLIET B cepUM «JIuTepaTypHble TaMATHUKU»
B M3JlaTeNbCTBe «Hayka» TUPaXXOM B 20 000 3K-
3eMILISIPOB — He CaMbIM OOJBILIMM IO COBET-
CKMM MepKaM. B mociecioBuu IepeBOLYMK,
Bpad 110 podeccuy, OTMEYAET, YTO Y3HAI O PO-
MaHEe U3 HalleyaTaHHOI'O B 1946 I. UHTEPBbIO I10-
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nynspHoro B CCCP nucarens C. Moama [Map-
max 1967]. M4 nucaTenpHULBL U3peAKa YIIOMU-
HaJIOCh B COBETCKUX TPyZJaX 10 UCTOPUHU IUTEPa-
Typbl, HAUMHAs C 1935 I., IIPEXJE BCEro, B TPyAaX,
NOCBAILEHHBIX B. CKOTTY, KOTOPBIA ABJIS/ICS I10-
KIOHHUKOM OcTuH'. JII060MBITHO, YTO B 1961 T.,
ele Z0 MOSBJICHUS PYCCKOrO IIepeBOAa, 3TOT >Ke
POMaH Ha aHITIMICKOM S3bIKe 6bLI U3gaH B Mo-
CKB€ U3JaTeJIbCTBOM JIUTEPATYPhl HA UHOCTPAH-
HBIX $3bIKaX THUPAXXOM 18000 B3K3EMILISPOB.
Ocranphble npousBeneHus Jx. OcTUH ObLIn
nepeBesieHpl U Hadyalld aKTUBHO H3JaBaThCs
B CCCP B nu1ius 1980-e rr. Bee mecTs KaHOHUUE-
CKUX IIPOU3BE/IeHU [TUCATEIbHULBI ObIIY BIIEp-
Bbl€ M3JaHbl HA PYCCKOM fA3bIKe B 1988—-1989 IT.
B BUJIE TPEXTOMHUKA, B [IOAOTOBKE U U3JLAHUU
KOTOpOI'O Y4aCTBOBAJIM BBIAAIOLINECS AHTTIUCTEI
E.1O0. Tennesa, H.M. Jlemypora u H.II. Mu-
XaJIbCKasl, IIOCJIE Yero MpOU3BeJeHMs IIUCATEe/Ib-
HUIIBl HEOLHOKpPATHO Nlepers3faBaluch Ha pyc-
CKOM SI3bIKE Pa3HBIMU U3JATEIbCTBAMU.
3anosganoe, 10 CPAaBHEHUIO C IPyTUMU CTPa-
HaMy, nogsieHue npossl JxeH OctuH B CCCP
u Poccuu He MOIJIO He OKa3aTh BAUSHUS Ha ee
pelnyTaluio y pycCKOTOBOPAIIMX YUTATENEeU U
KpUTUKOB. [Jo3gHee BXO>XAeHNEe pOMaHOB II1Ca-
TEJIbHULIBI B KPYT YTEHUS PYCCKOS3BIUHBIX YUTA-
TeJlell UMeJIo P [IOCIeACTBUN. B TedeHue 601b-
ey 4acTv XX BeKa MM aBTOpa JaXke He yIIOMU-
HaJI0Ch B y4eOHBIX KYypCax [0 UCTOPUU AHTIUH-
CKOM JIUTEPATYPBhl, TO €CTh AaBTOP, [IPOU3BEAECHU S
KOTOPOr'0 BOCIPUHMMAJIUCh B AHIJIOS3BIYHOU
KyJIBType KaK KIacCUudecKue, ObUl HeusBeCTeH
PYCCKOS3BIYHOMY YUTATENI0. B pesynpraTe B co-
3HAHUM PYCCKOSI3BIYHOU NyOIUKU CKIAJbIBA-
Jlach UCKa)KEHHAsl KapTHUHA Pa3BUTHUS aHITIUU-
ckon nureparypsl XIX Beka. IToBTOprUMCS: MBI
CYUTAEM, UYTO IIPUUMHOU BTOrO ABJSJIACH UHED-
uus Bocupustus OCTHUH, KOTOpas, KaK ObLIo
IIOKa3aHO BbIIIE, UMEET CBOU KOpHU B XIX B.
Poccutickue xputuku XIX B. BOCIpUHMMAIU
TBOpYecTBO OCTHH, IIPEXJE BCEro, B KOHTEKCTE
>KEHCKOU JIMTEepaTyPhl B Y3KOM IIOHMMaHUU 3TO-
ro IMOHATUS; KpOME TOro, II0 UX MHEHUIO, poMa-
HBI [TUCATETbHULbI OBUIN CIUIIKOM KaMePHBIMU
II0 CBOEMY XapaKTepy, U UM HEeLOCTaBajIo CO-
nuanbHo-o6nnuuTensHoro nadoca. HecnoxHo
[IPeAIIONOXUTh, YTO DTHU K€ IPUYMHBI 06BiC-

'UHbopManuio 06 9THX CCHUIKAX MOXHO HAWTH B CTAThe
H. M. JleMypoBOH B [IepBOM M3/JaHUM PyCCKOTO IIepeBojia po-
MmaHa «[opzocTs u IpenybexxaeHre».
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HAJIU OTCYTCTBUE NepeBogoB OCTHUH Ha PYCCKUM
A3bIK B IIEPBOM IONOBUHE XX B.

JI:060MbITHO, YTO LasKe MOciIe MyOauKanuu
nepsoro nepesoga «lopmoctu u mpexpybexie-
HUSA» B 1967 I. POMaH He CTaJl HEMEJAJIEHHO I10-
nyaspueIM [cM.: Nepomnyashchy 2007; Owen
2000], 2 aBTOp OZHOT'O U3 IIEPBLIX OT3LIBOB Ha
nybnukanuio pycckoro nepesoxa K. Araposa
SIBHO IIBITAETCS. OOBICHUTD YUTATEILSAM, [I0YEMY
cyzbba OcTuH B Poccuu ClI0>KUIACh «CTPAHHON:
«Pasraziky Hafo UCKaTh B CBOeOOpasuu TBOp-
4ecKoil cyAbObl y cebst Ha poxuHe. ..POMaHBI...
npu >ku3HUA OCTUH yOINKOBANINUCH ¢ OONBIIMM
TpyZoMm. Her y Hee... IMPOTHI OXBaTa JAEUCTBU-
TEJIBHOCTH, LIMPOTHI COLMATBHBIX 0000IIeH M.
..POMaHTUKHM cO3/laBaiy OIrPOMHBIE IIOJIOTHA,
HaNMCaHHbIE Pa3MAIIMCTBIMU MaskaMu. OCTUH
HasplBajla CBOM POMaHbl MMHUATIOPAMU Ha CJIO-
HOBOU KOCTU» [ATapoBa 1968: 266]. Cpenu Tex
KayecTB, KOTOpbIE, [10 €€ MHEHUIO, 3aC/Iy>KHBa-
IOT II0JIO>KMTE/NBLHOM OLIEHKM, PELIEH3EHT YIIO-
MUHaeT COLMAIbHYI0 OKPAIIeHHOCTh pOMaHa,
ero caTupu4eckuil GpoH, a TakxKe «yIaybIeHHbIH
MHTepec K BHYyTPEHHEMY MUDY repoes» [ATapo-
Ba 1968: 267]. B TeueHUe MOCNIEeAYIOLUIUX AECATU-
JIETUH IIPOMCXOAUIIO IIOCTENIEHHOE OCMbIC/IEHUE
TBOpYecTBa J>kerH OCTUH OTeYeCTBEHHBIM JIU-
TepaTypoBejeHueM. IlepBrie pasBepHyThIE CTa-
ThU, [TOCBALIEHHbIE AHIIUHACKOMY aBTOpY, ObLIH
HanucaHsl H. M. JleMypoBO#i 1 0Omy6IMKOBaHbI
B IBYX II€PBbIX, AaHITIMUCKOM U PYCCKOM, U3Ja-
HUAX poMmaHa «[opAoCTs U HmpexyberxzeHue»
B 1961 1 1967 rr. OTBeYas BCe Ha TOT XK€ BOIIPOC,
[I0YeMy TBOPYECTBO aHITIMMCKOTO KJIaCcCUKa L0
ro He OBUIO U3BECTHO PYCCKOSI3BIYHBIM YHTATE-
JIM, MCCIeNOBaTeNb IOAYEPKUBAET: «Jl>KenH
OCTHH IPUHAZNEKUT K TEM PeIKUM XYHOXKHU-
KaM, KOTOpbIe TIOABIIAI0TCS 3a[0JII'0 JI0 TOT'O Bpe-
MeHHU, KOIZia UX JJOCTHIKEHHS MOI'YT ObITh JOIK-
HBIM o6pa30M oueHeHbl» [JleMypoBa 1967: 588].
JlobaBuM TakiKe, YTO BCe BeAyLHe OTE€YeCTBEH-
HBIE aHIJIMCTHI 3TOro nepuozga — H. M. Jlemypo-
Ba, B. B. MBamesa, H. [1. Muxansckag, E. IO. Te-
HUeBa — OIMYyOIMKOBAJIM CTAThU WM IJIABBL O
TBOpuecTBe J[>kerH OCTHH B pasHbIX, B TOM YHC-
JIe aKaIeMUYeCKUX, U3TaHUIX ITOCIeTHEN Tpe-
Ti XX B. ¥ aKTUBHO Y4aCTBOBA/IU B IOSBJIEHUNU
PYCCKHUX IlepeBofoB ee pabor'. B aToT e me-

! Pazbop aTuX U Apyrux pabor gaercs B crathe A. A. Ila-
JINH 2006 roja.
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PHUOZ MOSIBUJIOCH HECKOJIBKO JUCCEpTaLlUui, II0-
CBSILEHHBIX TBOpYecTBY OCTHH: JUCCepTaLluU
A.A. Benbckoro «IlyTu pasBUTHS peanusma B
AHITIUICKOM poMmaHe nepBoi Tpetu XIX B.»
(1969), T.A. Amenunoi «IIpobrema peanusma
B TBOpuecTse J>xeH OCTUH (METOJ U CTUJIb)»
(1973), H. B. YeueTko «PeanncTuyecKkuil poMaH
ket OcTuH (Ipo61eMbl TBOPYECKOUN DBOJIO-
qun)» (1979). O6paTuM BHUMaHME Ha 3HAYUMOE
JUIsL TIO3LHECOBETCKOr0 AUCKypCa IPUCYTCTBUE
KOHIIEIITA «peajlu3M» B Ha3BaHUU Ka’>KAOro U3
HUX. Bopouem, B pasiuuHBIX MyOIMKALUIX
repMcKoro ucciaegosarens A. Benabckoro po-
MaHbl J>xeH OCTUH 4Yalle 0603HavyaaIuch Kak
«HpaBOOIUCATeNbHbIE» [BenbcKkril 1967].
HanoMHUM, 4TO TpeXTOMHOE U3JaHUeE Lile-
¢t poMaHOB Jl>xeriH OCTUH 651710 OCYIIeCTBIIE-
HO H3JaTeNbCTBOM «XyLO>KeCTBEHHas JIUTepa-
Typa» B 1988—-1989 IT., IIOCJI€ Y€TO POMaHBbI IIU-
CaTeJbHUIBl HEOAHOKPATHO Iepeu3haBajlUCh.
AmepukaHnckuil uccnegoparens K. Henmomus-
mux [Nepomnyashchy 2007] Hanpamyo cBa3bI-
BaeT MnosseHue npossl OcTUH B Poccuu B 3TOT
nepuog ¢ ocnabreHueM U IOCIeAYIOMUM maje-
HUEM COBETCKOU UAEONOrUY Kak 0QUIUANBHOM
LIOKTPUHbI, C BO3BpallleHHeM MHTepeca K 00bl-
JIeHHOCTHU, K YaCTHOM >KU3HU yesoBeka. Kpome
TOrO, NIOSIBJIEHKE IIPO3bl aBTOPA HA PYCCKOM SI3bI-
Ke y>ke 6bUI0 HEKOTOpbIM 06pas3oM IOATOTOBIIE-
HO oTeyecTBeHHbIMU dunonoramu. He mocnesn-
HIOIO POJIb CBITPAJl, [0 HAIIE€My MHEHUIO, TOT
$aKT, 4TO B IIEPUOL [EPECTPONKU U 0PULIUATD-
HO TIPOBO3IJIALIEHHON [JIACHOCTY ObIIU IIepeBe-
JleHbl U HalledyaTaHbl CaMble pa3Hble KHUI'Y U aB-
TOpPBI, KOTOPBIE IO 3TOr'O II0 Pa3HBIM IPUYUHAM
He [IPUCYTCTBOBAJIU Ha pycckoM g3bike. Ilonara-
€M, OZHAKO, 4TO IOSIBJICHHE POMaHOB B PyCCKHUX
IepeBolax MMEHHO B 3TOT IIEPUOJ, ONlpeJieIeH-
HBIM 00pa3oM MOBIUSIO HA MaCCOBYIO pelel-
uuto Teopuectsa OcTuH B Poccuu: OHU NpUIILIA
K PYCCKOS3BIYHBIM YHTATEASIM B TOT MOMEHT,
KOTZia, C OZHON CTOPOHBI, p€3KO CHUBUJICS WH-
Tepec K YTEHUIO, C IPyrou — Korja IOSBUINCH
X MHOTOYMCJIEHHBIE 3KpaHU3aLnuu. IIponeccsl,
CBSI3AaHHBIE C IIEPECTPOUKOH, ¢ pacrnagom CCCP
Y CTAHOBJIEHUEM HOBOI'O I'OCYZApCTBa, IIOBJIEK-
U 32 cOO0M 3aMETHYI0 TPaHCPOPMALIUIO POIU
nuTepartypsl B obiectse. COracHO UCCIe0Ba-
Huto B. Jlybuna u H. 3opkoit [[Jy6uH, 3opkas
2008], B IoCJIeAyolIe oAbl — IOCIefHee Je-
caruierre XX B. U NOJTOpa AECATUIIETUS HO-
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BOT'O BEKA — POJIb INTEPATYPHL B 06ILIECTBE IPO-
JoJKajla MEHSTBCS: pe3KO CHUBUJICS UHTEpec
K YTEHUIO XYJ0>KeCTBEHHOM JIUTepaTypsl. Kpo-
Me TOr0, MCC/IeIOBaHUS MTOKA3alu, YTO U3MEHU-
JIOCh U COZEpIKaHUe YTEHUS: «IIpeobrafaronias
4aCTh HaCEeJIEHUS... IePEKII0YU/IaCh Ha CEpUM-
HYIO U YKaHPOBYIO JINTEPATYPY (AeTeKTUB U 60-
eBUK, TI000BHAS IPO3a, UCTOPUKO-aBAHTIOPHbII
WUJIN UCTOPUKO-NIATPUOTHUYECKUN poMaH). Eme
3aMeTHee IIepex0f MacChl U 0OpPa30BAHHBIX CJIO-
€B OT YTE€HU S K TeJIECMOTPEHUIO, TAK YTO YTEHUE
BC€ yYallle BBICTyIIaeT JOIIOJHEHUEM TeJeBUJe-
HUS — 3JI€Ch BCE T€ K€ BeJyILUe XKaHPBI, Ta JKe
cepuiiHocTb» [[ybuH, 3opkas 2008: 67]. O6-
asl TeHJEHI U UBMEHEHUS POJIU IUTEPATYPBI
Y YTEeHUS HALIIA CBOe OTpakeHUe B GOpMUPO-
BaHUM penyTanuu OCTHUH Y pyCCKOS3bIYHOTO YU-
Taress (Yallle — YUTATEIbHUILBI): €€ POMaHBl Ha-
Yajid BOCIIPUHUMATHCS IIOYTU UCKIIOYUTEIBHO
KaK JaMcKue 11060BHbIE POMaHBI, TeM Hojee 4To
HEKOTOpBble 4epThl Ipo3bl OCTUH (KaMEPHOCTH
COZEpPI>KAHUS, TEMbI, TUII KOHPIUKTA U AP.) 3TO-
My criocob6cTBoBanu. MeXay TeM, IIpo3a Imuca-
TEJIbHULBl B OPUTUHAJIE OTINYAETCS CJIOXKHOU
[IOBECTBOBATEJIbHOM CTPYKTYPOMi, OHA B BbICILIEN
CTeleHH MHOIOCJIOMHA U UpOHUYHA. Ee cTuiu-
CTUYECKUM HOBAaTOPCTBOM SIBISICTCS BHUPTYO3-
HOe BJajJieHue HecOOCTBEHHO-IIPSIMOM peysbio,
a Takxe TOT GaKT, YTO OHA NEPBOY U3 AHIINH-
CKUX IIACATeJIeyd BBeJla pe4YeBYI0 XapaKTepUCTU-
Ky repoes. «UUTaTeNbCKasl AYAUTOPUS, CIIOCO0-
Hasl MOHATS (6 kHuze — O. C.) 60JIbLIIE, YeM CIOKET
U TeMy, — 5TO U €CTb UJealbHasi OCTUHOBCKAs
ayzutopus» [Kenney 2011: 84]. CoBpeMeHHbIN
AHIVIMUCKUU uccaegosarensb k. Manism pas-
MBILLIAET: «4TO eCTh YTO B TBOpYecTBe JI>KenH
Octun?.. UTO HY>KHO 3HATb, YTOOBI IOHUMATE €€
kHuru? OTBeT mpocT: Bce. Hazo 3HaTh Bce — 3TO
WUMEHHO TaKol nucareib. JleBu3 MOel JeKIIUU:
,H3 BCcex BeIIUKUX IHCATeNeN OHA caMas TPYZ-
HOYJIOBUMAas B IJIaHE CBOErO BEJIWUYUA“» [LUT.
no: [Mununosa 2017]. Ho UMEHHO «TPyAHOYJIO-
BHUMOCTb» MIHUCATEAbHUIIBl, €€ CTUIUCTUYECKas
MU3BICKAHHOCTb YaCTO OTCTYHNAlOT Ha BTOPOU
IIJIaH [IPU [IEPEBOJE €€ [IPO3bI.

Ilepuoz couuaabHBIX MOTPSICEHUN B CTpa-
He COBIIJI C IIEPHUOAOM IOSABJIEHUS U LIHNPOKO-
r0 pacHpoCTpaHeHUs HOBOM MHPOPMALIMOHHOM
Cpeznbl UHTEepHeTa. YCUIUIACh POJIb BU3YAJIBHO-
ro $paKTopa, B YACTHOCTU, KUHO U TENIEBULEHUS
[Ly6usn 2015]. DTOT $paKTOp TaKKe OKazajl He-
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[IOCPeACTBEHHOE BIUAHUE Ha (pOPMHUPOBAHUE
penyrauuu JpxkenH OCTUH y pYCCKOA3BIYHOMU
ny6auky. MHOTOKPaTHO 3KPaHU3HPOBAHHBIE
paHee, B 1980-1990-¢€ I'T. poMaHbl OCTUH IOJY-
YUJIU HOBOE KUHO- U TEJNEeBOIJIOIIeHHE B TaK
Ha3bIBa€MBIX «DKpaHU3ALUAX B JyXe KyAbTyp-
Horo Hacnenus» (heritage Austen films), koro-
pble 06BEKTUBHO IIONYISPUSUPOBAIYU HE TOIBKO
NIPOUBBELEHUS TUCATEIBHULIBI, HO U POMaHTU-
yecKylo anoxy. Tak, cosgaTenu MeCcTUCepUINHOIO
MuHu-cepuana «IopnocTs U npexpybesxaeHrie»
(pex. C. JIsHI'TOH, 1995) UCIIONb30BAIU HE TOJIb-
KO peasibHble APXUTEKTYpHbIE NaHAIIAPThI, HO
U My3bIKY, Xopeorpaduio, aprepakThl IeprUod
PEreHTCTBa, YTO, B COYETAHUU C BBIAAIOLIAUMUCS
aKTepCKUMU paboTaMu, IPUHECTIO CEpUaLy BCe-
MUPHYIO IOIYJIIpHOCTb. HaIOMHUM TaK>Ke, YTO
cepHraJl HEOLHOKPATHO TPaHCIUPOBAJICH I10 LieH-
TPaJbHBIM POCCUMCKUM TeleKaHalaM. U cepu-
aJI, U 9KpaHU3AL MU APYTUX pOMaHOB OCTHH CTa-
JIM OYeHb IIONYNSApHBI B Poccuu U, Kak pesyspTar,
YCUJIAIU BOCIIPUATHE TBOPYECTBA IIUCATENIbHU-
bl KaK 00beKTa MaCCOBOM KYJIBTYPBL. DTOMY XKe
CrIoco6CTBOBAM «KOCTIOMHBIN IIAMYP» QUIBMOB
o JlxxeitH OcTtuH: «Ilo HUM MHOrHe MOTYT 3a-
KJIIOUUTB, 4YTO JI>KeMH TONMBKO U Jlefana, YTO TaH-
neBasa Ha 6ajax v Iua yail B fomax Bpoze og-
Mepiuema'. B 1eficTBUTENBHOCTH, 3TO ObLI He ee
Mup. JI>KeHH... TOCTUIA B foraTeyIInuX UMEHUSX,
HO HU B OHOM U3 HUX He >KH1JIa [10-HACTOALLEMY.
OHa ocTaBaJach FOCTbEU, 3pUTEIBHULIEH, CYAb-
ei» [Yopciu 2019: 198].

CrnpaBeZIMBOCTU pafy, OTMETUM, 4TO JI>KeUH
OcTuH, ee pOMaHBbl U TepOU CYIIECTBYIOT B BUJE
06BEKTOB MaCCOBOM KYJIBTYphl B IMI0OAJIBHOM
Macurtabe — He TOJNBKO B TeX CTPaHax, e, I10-
Io6HO Poccuu, ee TBOPYECTBO IO3ZHO IOSBU-
JI0Ch B IIepeBofiaX, HanpuMmep, B Ilonbie u B Ku-
tae [Kenney 2011; Zhang 2011]. IIpobrema 3a-
KJI04aeTcsl B TOM, 4TO B Poccum TBOpUeCTBO
[IUCATETbHULIBL CTAJIO 06BEKTOM MaCCOBOM KYIIb-
TypBbl U 3aKPEINUIOCh TaM, IOYTU MUHOBAB IIpe-
JBIAyLIYE CTaJ U OCMBICJIEHM S Ha APYTUX YPOB-
HAX KyJIbTypHOU uepapxuu. O6 9TOM >Xe Mu-
LIeT MOMNY/IIPHOE UHTEepHET-U3LaHue: «JI>KernH
OctuH B Poccuy BOCIIpMHMMAETCS, B OCHOBHOM,
KaK apXaWyHbI aBTOP JaMCKHUX POMaHOB U He-
HACCAKAEMBIM UCTOYHUK JJI1 POMaHTUYECKUX KO-

'TopmeplieM-TIapk — 6oratoe momecTse, KOTOpoe 6paT
OcTuH DABapA MOMYYUN B HACTEACTBO OT YCHIHOBUBILIMX €0
6e3IeTHBIX POZCTBEHHUKOB.
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CTIOMHBIX dKpaHHU3alui. Ho B aHITIOA3BIYHOM
MUpe OHa KOTUPYeTCs HeM3MepHMO Bblle» [He-
usBectHas Jlexu kel http].

OtoT ke peHOMeH MpOSBALETCS Ha OTede-
CTBEHHBIX CalTax IMOKJIOHHUKOB OCTHUH, B YaCT-
HOCTH, Ha caiiTe «JluTepaTypHsle 3a6aBbl» [JIu-
TepaTypHsle 3a6aBbl http], rae cyiiecTByer oT-
IenbHbIA GopyM mobuteneit ket OCTUH U ee
TBOpYecTBa. JII0OOMBITHO, YTO B psifie Clydae
dopymuaHe cchlTalOTCS Ha cepbesHble HHOOP-
MaTUBHbIe IyOIUKALMY, TOCBSIIEHHbIE TBOPYe-
CTBY IIACATENBHUIIBI, A TAKIKE YaCTO CIPaABE/JIH-
BO YKQJIYIOTCS Ha HEXBATKy MHPOPMALIUH.

MO>XHO OTMETHUTb, UTO penyTauus OCTUH
B Poccuu cknagsiBazace cBoeobpasuo. OHa xa-
paKTepu3yeTcss HeCKOIBKUMU 0COOEHHOCTIMU:
TBOPYECTBO IHUCATENBbHUIIBI MOMYASIPHO y Mac-
COBOTO YMTAaTEJIS U 3PUTENS, OHO IOCTENEeHHO
OCBaMBAaETCS aKaJeMHYECKUM JIMTepaTypoBe-
JeHueM. Yoxke B XXI B. K U3yYEHUIO pOMAHOB
OCTHH BCIeh 3a JIUTepaTypoBefaMu obparu-
JICh OT€YEeCTBEHHBIE TMHTBUCTHI, KYIBTYPOJIO-
'Y, laXke NCTOPUKHU — HHUXKe IPUBOSUTCS CIIMCOK
3aIUILEHHBIX B [IOCTIeAHHUE TOJbI AUCCEPTALIUM’.
Jlo ceropHAIIHEro AHS 9TU IPOLECCH — aKafe-
MUYECKHE UCCIeNOBAHMS, C OLHON CTOPOHBI,
U pacmpoCTpaHeHHe MacCoBbIX $OpM, C Apy-
rOM, — UAYT IOYTHU MapajielbHO, IOCKOIBKY Ha
PYCCKOM f3bIKE IPAKTHYECKH HE CYIeCTBYeT
CepeJMHHON COCTaBJIAIOIIEH, HAaIpUMEp, Ha-
YYHO-TIONY/ISIPHBIX KHUT WM CTaTed O IHUCa-
TeJIbHUIE, LIeJIeBOU ayAUTOpHEN KOTOPBIX SIB-
nsmack OsI MaccoBas, 06pa3oBaHHasl, 3aHUHTe-
pecoBaHHas YMTaTeNbCcKas ayauropus. K aton
KaTeropuu myGauKanuil Mel MOXXeM OTHECTU
ouepku B. Bynpd «Jxeitn Octen» u &. Yannon
«[IucpMa k Anuce, MpUCTyNaOLIEed K YTEHUIO
IxeriH OcTeH», HamevaTaHHble B cOOpHHKe
«DTU 3araZlouHble aHIMAYaHKU» (1992, THpaXX
20000) u rnasy «JxeH OcteH» B kHUre E. Ko-

' Bapanosa JI. A. «Bugsl cTunuzanyy (Ha marepuaie
npousBefieHui ket OcTuH)» (1998); IllennHa O. H. «Ce-
MaHTHKa XyZ0>KeCTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA B poMaHe JIkeiH
OctuH ,Manchung-napk“s (2001); Apremerko O. D. «CemaH-
THKa JIeKCUYeCKUX MHTEpIIpeTallui B I3bIKe poMaHa JKelH
Ocrun ,T'oprocts 1 npeny6e>1<;1eH14e“» (2003); IlamuHa H. B.
«KeHckas npobremarika B BUKTOPUAHCKOM poMaHe 1810-
1870-x rogos (JxxeiH Octus, Illaprorra u Dmunusg BpoHre,
JIx. Dn1oT)» (2006); Capkucosa A. 0. «M. C. Typrenes u aH-
[IAUCKUMA POMaH O IBOPSHCKUX He3/ax» (2009); TuMoleH-
ko IO. B. «/luanor JI>xeitn OctuH ¢ Camioanem Puuapzco-
HOM» (2013); CosuHoBa K. A. «Dmoxa J>keitH OCTeH: aHIIUK-
CKOe [IPOBUHIIHAJIbHOE ABOPAHCTBO Ha pybesxe XVIII-XIX B.»
(2017).
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ytu u E. TIlpokodneBoit «[xeitn OCTeH U ee co-
BpEMEHHUIIBI» (2015, TUpaXX 2500). Kpome Toro,
B 2013 I. 6blIa IepeBefeHa U U3[aHa THPAKOM
B 3000 3K3eMIUIIpOB Guorpadus mucarenbHu-
sl «Kusup IxeriH Octun» K. Tomanux (C. To-
malin «Jane Austen: a Life», 1999) — nmepBoe Ha
PYCCKOM £3bIKe u3JaHue MoApobHoi buorpa-
$uu mucaTeNbHULBL, HATUCAHHOE HA IIUPOKOM
HCTOPUKO-TUTEPaTypHOM PpoHe. B Hauase 2019 T.
Ha pYCCKOM S3bIKE IIOSBMJIACH TaKXXe KHUIA
JI. Yopcnu «B rocrax y Jxxeinn OctuH. buorpa-
dus ckBO3b IpU3My ObITa» (THPaXK 5000)?, KOTO-
pas, KpoMe HUHPOPMATUBHOIO TEKCTA U UJLIIO-
CTpaLuy, CcHab>xeHa onHpHoﬁ AHTJIOS3BIYHOM
6ubnuorpadueii.

Taxum 06paszom, cyapba TBOPUECKOro HaCTIe-
nusa JIxeitH OcTtuH B Poccuu cno>xunacek npu-
YyZJIMBO, YTO HE MOIJIO HE CKa3aThCd Ha €€ TBOp-
yeckoy pernyrayuu. OTe4ecTBEHHOE aKaJeMU-
4eCcKoe OCTUHOBEEeHME IIPOLOJIKAET pa3BUBATh-
Csl, HO OYE€BUJIHO, UTO IOJIe AJIS HUCCIAeJJOBAaHUS
BCe ellle ocTaeTcd WupokuM. Kpome toro, He-
OCBOEHHOI OCTAeTCSl CepeAMHHAs COCTAaBJIAIO-
11as, KOTOPYIO MbI YCIOBHO 0603HaYaeM KaK Ha-
yuHo-monynspuyio. He cymectyer pabot, mo-
CBSIEHHBIX aHAJINU3y II€PEBOJOB IIPO3bl ABTOPA
Ha PYCCKUU A3BIK B paMKaX KPUTHUKU II€PEBOAA.
UHurepec K 00bIIEHHOCTH — U, J0OaBUM OT cebs,
K POMaHTUYECKUM HCTOPUSIM U K HapSAHBIM
SKpaHU3ALUIM — IIPOAOJIKAET OCTABATHCS BBI-
COKUM, U 3TOT UHTEPEC CTUMYIHUPYET MaCCOBBIU
nHTepec k OcTuH. IMEeHHO A1 MacCOBOT'O YUTa-
TEJIBCKOTO CerMeHTa ObUIN IepeBeeHbl U U3Ja-
Hbl KHUTU K. Yuncon «Yau ¢ Ixxkerin Octun» (M.,
2012) u «Cax pxenn Octun» (M., 2013) — npe-
KpPacHO M3JaHHbIE, WUIIIOCTPUPOBAHHBIE KHU-
r'u, UMemllre, OLHAKO, JIUIIIb KOCBEHHOE OTHO-
LIeHHEe K TBOopuecTBy nucarend. J>xernH OcTuH
B Poccuu gig 607bIIOro YKcia YuTaTeNel mpo-
JIOJI>KAET OCTaBaThCSl aBTOPOM apXaUu4HBIX JaM-
CckUX poMaHOB. C Apyroy CTOPOHBI, IIPEOJ0JIEH
9Tl IIOJIHOrO HeOpeXkeHus, aBTOp U ee repou
NPUIIN K PYCCKOSI3BIYHBIM uuTaTensm. Ha-
Ieemcst, 4To Gosee cbamaHCUPOBAHHAS OLEHKA
TBOpuYecTBa JpkeriH OcTuH B Poccuu Brepenu.

* Mbl HaMepeHO NPUBOAUM THUPXKHU UBJAHUN, KOTO-
pble, KaK HETPYZAHO 3aMETUTh, B HOBOM BeKE COKPaTH/IHNCh
B 5-10 pas.
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